Genelec G One & G Two 
Активные акустические системы G One и G Two
Руководство владельца

Стр. 2
Инструкция по быстрой установке и настройке
Рис. Размещение акустических систем. Правильно,  Неправильно

Рис. Установка на столе. Правильно,  Неправильно

Стр. 3
Рис. Расстояния и углы при установке акустических систем. Правильно,  Неправильно

Рис. Раздвоение RCA кабеля. Правильно,  Неправильно
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Инструкция по быстрой установке и настройке

Рис. Подсоединение акустических систем G One и G Two. Правильно,  Неправильно

Стр. 5
Использование регулировок тембра

Рис. При установке акустических систем в углу

Рис. При установке акустических систем рядом со стеной.
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Инструкция пользователя
G One и G Two
Активные акустические системы
Общее описание
Genelec G One и G Two – это компактные 2-полосные активные акустические системы, сконструированные для широкополосного воспроизведения, с высоким звуковым давлением и малой окраской звука.
Размещение акустических систем
Каждая акустическая система поставляется вместе встроенным усилителем, сигнальными кабелями, сетевым кабелем питания и инструкцией пользователя. После распаковки установите акустические системы на требуемые позиции для прослушивания, направив их на центр зоны прослушивания. Если это возможно, организуйте место для прослушивания на центральной оси комнаты, а акустические системы расположите на равном расстоянии от стен. 
Подсоединения

Прежде чем что-либо подсоединять, убедитесь, что выключатель на источнике сигнала находится в положении OFF. Для входа аудио сигнала предусмотрен небалансный разъем RCA. На него можно подавать только сигнал линейного (малого) уровня от предусилителя, звуковой карты компьютера или другого подобного источника. НИКОГДА НЕ подавайте сигнал высокой мощности с колоночных клемм усилителя мощности. После того как подсоединение сделано, акустические системы готовы к включению. 
Функция Autostart

Функция Autostart «чувствует» появление аудио сигнала на входе и включает питание усилителя, когда начинается воспроизведение. Автоматическое отключение акустических систем происходит через час после окончания воспроизведения, и она переходит в режим Standby. Потребление в режиме ожидания Standby составляет менее 0.5 Вт. акустические системы автоматически и быстро запускается при обнаружении сигнала на входе. 
Отключение индикатора питания (только для G Two)

Светодиодный индикатор напряжения питания акустической системы G Two можно отключить, переведя переключатель «LED OFF» на задней панели в положение «1»
Настройка регулировок тембра

Частотную характеристику G One и G Two можно настраивать так, чтобы она была согласована с акустическим окружением, с помощью переключателей на задней панели. Можно выбирать положение переключателей «Tabletop» и «Bass». В Табл.1 приведены примеры типичных установок для различных ситуаций. На Рис. 2 и 3 продемонстрировано воздействие регулировок на частотную характеристику. 
Tabletop
Рекомендуется этот переключатель установить в положение «1», когда акустических систем размещена на столе или другой подобной поверхности, такой, что имеется отражающая звук поверхность между АС и слушателем. Подобное размещение обычно вызывает подъем на некоторых басовых частотах, который функция «Tabletop» призвана устранить. 
Стр. 7
Рис. 1 Расположение органов управления и разъемов на задней панели G Two
Порт фазоинвертора

Проушины для подвески на стену или потолок

Регулировки тембра
Панель разъемов (горизонтальная)

Подставки Iso-Pod
Bass
Регулировка «Bass» предлагает три уровня ослабления басового отклика на частотах ниже 1 кГц, что обычно необходимо при размещении акустических систем около границ комнаты или в случаях, когда бас слишком гулкий или доминирующий в звучании. Предусмотрены три уровня аттенюации: - 2дБ, - 4дБ и – 6 дБ. Ослабление на – 6 дБ получается при установке обоих переключателей баса в положение «1». Фабричная установка по умолчанию для всех переключателей – «0», чтобы получить ровный частотный отклик в безэховой камере. Всегда начинайте настройку с положения «0» для всех переключателей. Измеряйте или систематически прослушивайте звук при различных комбинациях установок, чтобы найти наилучший тональный баланс. 
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Таблица 1. Рекомендуемые установки регулятором тембра для различных акустических условий

	Место установки акустических систем
	Tabletop
- на столе
	Bass
спад по басам

	Ровная характеристика, как в безэховой камере
	OFF
	OFF

	Свободно стоящая акустическая система в хорошо задемпфированной (глухо звучащей) комнате
	OFF
	OFF

	Свободно стоящая акустическая система в помещении с высоким уровнем отражений (живое звучание)
	OFF
	-2 dB

	Близко к стене
	OFF
	-6 dB

	В ближнем поле на отражающей звук поверхности
	ON (-4 dB на 200Гц)
	-2 dB

	В углу или в нише
	OFF
	-6 dB


Соображения по установке
Правильно ориентируйте акустические системы
Всегда устанавливайте акустические системы так, чтобы они были направлены на место для прослушивания. Предпочтительна их вертикальная ориентация, т.к. она позволяет минимизировать проблемы взаимного погашения звуковых волн на частотах около границы раздела кроссовера. 
Соблюдайте симметрию

Убедитесь, что акустические системы расположены симметрично и на равном расстоянии от места прослушивания. Если это возможно, установите систему так, чтобы место для прослушивания располагалось на центральной оси комнаты, но не точно в самом центре комнаты. Установите акустические системы так, чтобы они были на равном расстоянии от осевой линии и одновременно на равном расстоянии от места прослушивания. 
Минимизируйте отражения звука

Акустические отражения звука от объектов, близко расположенных к акустическим системам, таких как столы, шкафы, компьютерные мониторы и т.п. могут вызвать нежелательное размывание звукового образа, а также проблемы с частотным откликом. Всего этого можно избежать, установив акустические системы подальше от любых твердых поверхностей, хорошо отражающих звук.

Минимальные расстояния

Если акустические системы установлены в ограниченном пространстве, таком как стеллаж, или встроены в стену, необходимо гарантировать достаточное охлаждение для усилителя и нормальную работу порта фазоинвертора. Пространство, примыкающее к акустической системе, всегда должно быть открыто в направлении комнаты прослушивания, с минимальным зазором 5 см позади, сверху и по обеим сторонам акустических систем. Пространство, примыкающее к усилителю, должно либо вентилироваться, либо иметь достаточный объем для рассеивания тепла с тем, чтобы окружающая температура не превышала 35°С. 
Варианты монтажа
Акустические системы G One и G Two допускают несколько вариантов установки: на виброизолирующей настольной подставке Iso-Pod (Isolation Positioner/Decoupler), позволяющей наклонять акустические системы, чтобы скорректировать совмещение по вертикали. В основании акустических систем имеются отверстия с резьбой 3/8” UNC совместимые со стандартной микрофонной подставкой. А на задней панели есть отверстия с резьбой под кронштейны Omnimount. У G One имеются также резьбовые отверстия под кронштейны Sanus и Vesa. 
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Обслуживание
Внутри акустических систем или усилителя нет деталей, которые может обслуживать пользователь. Любой ремонт или обслуживание должен проводиться только квалифицированным сервисным персоналом.

Меры безопасности
Хотя акустические системы G One и G Two сконструированы в соответствии со всеми международными стандартами безопасности, необходимо соблюдать следующие меры предосторожности, чтобы обеспечить безопасную работу и создать для акустических систем необходимые условия для работы:

· Сервис и настройка должны проводиться исключительно квалифицированным персоналом.

· Не вскрывайте акустические системы
· Не допускайте попадания воды или брызг на усилитель или акустические системы. Не ставьте предметы, наполненные жидкостью, на усилитель или вблизи него.

· Эти акустические системы способны развивать звуковое давление более 85 дБ, что может привести к необратимому повреждению слуха
· Свободный поток воздуха позади акустических систем необходим, чтобы гарантировать достаточное охлаждение. Не загораживайте ничем воздушный поток вокруг акустических систем.

· Обратите внимание на то, что усилитель не полностью отключается от электрической сети, если не вынуть вилку из сетевой розетки или другой конец кабеля из разъема усилителя.
Гарантия
Этот продукт поставляется вместе с 2-летней гарантией на производственные дефекты или дефекты, способные повлиять на работу устройства. Обращайтесь к поставщику за полной информацией об условиях продажи и гарантийного обслуживания

Соответствие правилам Федеральной комиссии по связи (FCC) 

Это устройство удовлетворяет требованиям Части 15 правил FCC.

Это устройство является субъектом следующих условий: (1) Это устройство не может вызывать вредные помехи, и (2) Это устройство должно выдерживать любые принимаемые помехи, включая такие помехи, которые могут привести к нежелательным отклонениям от нормальной работы.
Примечание: Это устройство было протестировано, и результаты тестирования подтвердили его соответствие ограничениям, установленным Частью 15 правил FCC. Эти ограничения введены для обеспечения необходимой защиты от помех при использовании в домашних условиях.

Это устройство генерирует, использует и может излучать электромагнитную энергию в радиочастотном диапазоне спектра и при установке с нарушением изложенных рекомендаций может создавать помехи радиосвязи. Однако, невозможно гарантировать, что в какой-либо конкретной ситуации помехи не возникнут. Если данное устройство все-таки создает помехи радио- или телевизионному приему (что можно проверить, выключив и включив его), то пользователю рекомендуется попытаться ослабить помехи, приняв любые из перечисленных ниже мер:

- Переориентировать или перенести в другое место приемную антенну.

- Разнести подальше друг от друга данное устройство и радио- или телевизионный приемник.

- Включить данное устройство в розетку, отличную от той, в которую включен радио- или телевизионный приемник.

- Проконсультироваться у местного дилера или опытного специалиста по теле- и радиооборудованию.

Предостережение: Внесение пользователем изменений или модификаций, прямо не одобренных стороной, ответственной за обеспечение соответствия требованиям FCC, может привести к тому, что пользователь будет лишен права использования данного оборудования.
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Рис. 2. На приведенных диаграммах показано влияние регулировок «Bass» и «Tabletop» на частотную характеристику в свободном поле акустических систем G One. 
Рис. 3. На приведенных диаграммах показано влияние регулировок «Bass» и «Tabletop» на частотную характеристику в свободном поле акустических систем G Two.
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Технические характеристики 

	
	G One
	G Two

	Диапазон частот(- 3 дБ)
	73 Гц - 21 кГц
	65 Гц - 21 кГц

	Максимальное пиковое акустическое давление на синусоидальном сигнале, на оси в полупространстве (усредненное в диапазоне 100 Гц – 3 кГц)

На расстоянии 1 м
На расстоянии 0.5 м

	 >93 dB SPL
 >99 dB SPL
	 >96 dB SPL
 >102 dB SPL

	Максимальное долговременное акустическое давление RMS в аналогичных условиях на IEC взвешенном шуме (ограниченное схемой защиты динамиков)

На расстоянии 1 м


	 >91 dB SPL
	 >95 dB SPL

	Собственные шумы в полусфере на 1 м на оси (А-взвеш.)
	 <5 дБ


	<10 дБ



	Гармонические искажения при 85 dB SPL @ на 1 м на оси:
	< 3% (70...400 Гц) < 0,5% (>400 Гц)
	< 3% (50...100 Гц) < 0,5% (>100 Гц)

	Входной разъем: RCA «мама», 10 кОм
	1
	1

	Частота кроссовера, НЧ/ВЧ
	3.0 кГц
	3.0 кГц

	Диапазон регулировок  Tabletop
	От 0 до – 4 дБ на 200 Гц
	

	Диапазон регулировок  Bass, с шагом -2 дБ
	От 0 до – 6 дБ на 100 Гц
	

	Вых. мощность усилителя  НЧ секции (долговременная, ограниченная схемой защиты динамиков)

	12 Вт
	20 Вт

	Вых. мощность усилителя  ВЧ секции (долговременная, ограниченная схемой защиты динамиков)

	12 Вт
	20 Вт

	Искажения усилителя при номинальной вых. мощности THD+N

	< 0.08%
	< 0.08%

	Сетевое напряжение питания:  
	100, 120, 220 или 230 В (в зависимости от региона)

	Допустимый диапазон напряжения питания
	+/- 10%
	+/- 10%

	Потребление
	
	

	В режиме Standby
	< 0.5 Вт
	< 0.5 Вт

	На холостом ходу
	5 Вт
	5 Вт

	На полной мощности
	35 Вт
	50 Вт

	Динамик: НЧ

Динамик: ВЧ


	76 мм (3")

19 мм (3/4"),
	105 мм (4")

19 мм (3/4"),

	Вес
	1.4 кг
	3,7 кг

	Размеры
	
	

	Высота вместе с настольной подставкой Iso-Pod
	195 мм
	242 мм

	Высота без настольной подставки Iso-Pod
	181 мм
	230 мм

	Ширина
	121 мм
	151 мм

	Глубина
	114 мм
	142 мм


Genelec Oy
Olvitie 5, FIN - 74100 IISALMI, FINLAND
Phone: +358 - 17 - 83881, Fax: +358 - 17 - 812 267
E-mail: genelec@genelec.com, Web: www.genelec.com
